
FFT LONG ACTION STOCK - FFT STOCK FOR LA VARMINT CONTOUR
REMINGTON 700 GREEN/TAN

Utilizing an Aerospace monocoque shell, Flash Forged Technology eliminates
unnecessary internal weight. The result is an FFT-designed stock that is up to a
full pound lighter than traditionally manufactured carbon fiber composite rifle
stocks – creating a more consistent shooting foundation while reducing user
fatigue in the field. Flash Forged Technology is available exclusively on select
Christensen Arms firearms. For long action Rem 700 footprint only; Varmint or
Sporter contour profile barrel channel. Stock includes stainless steel pillars, and
sling studs.

Attributes

Name: FFT STOCK FOR LA VARMINT CONTOUR REMINGTON 700 GREEN/TAN
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 430102942
Mfr. No.: 8100005803
Action Type: Long
Color: Green
Make: Remington
Material: Carbon Fiber
Model: 700
Style: Chassis
Weight: 1.125 lbs
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 711mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 152mm
UPC: 696528095576

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das FFT LONG ACTION
STOCK von Christensen Arms

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FFT LONG ACTION STOCK von Christensen Arms. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Schießbasis zu bieten und gleichzeitig das Gewicht zu reduzieren. Um
die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Stocks auf Risse oder andere Schäden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Stocks korrekt montiert sind, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Zubehörteile, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.
Verwenden Sie beim Schießen stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Ohrenschutz.
Seien Sie sich der Umgebung bewusst, in der Sie schießen, und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen
oder Tiere in der Nähe befinden.
Üben Sie verantwortungsbewusst und sicher, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Stocks:

Entfernen Sie den alten Stock gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Platzieren Sie den FFT LONG ACTION STOCK auf dem Gewehrrahmen.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Stocks, um sicherzustellen, dass er richtig sitzt.

Nutzung des Stocks:

Halten Sie das Gewehr mit beiden Händen fest und verwenden Sie den Stock als Unterstützung.
Achten Sie darauf, dass der Stock nicht blockiert ist und sich frei bewegen kann.
Nach dem Schießen sollten Sie den Zustand des Stocks überprüfen und sicherstellen, dass er keine
Schäden aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und
Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Stocks umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die EUSicherheitsplattform nutzen, um
Informationen über Rückrufe und Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie die
Informationen regelmäßig, um sicherzustellen, dass Sie die neuesten Sicherheitsrichtlinien befolgen.
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FFT Long Action Stock Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FFT Long Action Stock for your Remington 700. This guide provides essential
information to ensure the safe use and handling of your stock. Please read this guide carefully to understand how to
use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the stock is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Keep the stock and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before use.
Do not modify the stock or any of its components without consulting a qualified professional.
Store the stock in a secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
When using the FFT Long Action Stock, always wear appropriate safety gear, including eye protection.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe shooting area.
Do not use the stock if it shows signs of damage or if any components are missing.
Avoid using the stock in extreme weather conditions that could affect its performance.
Ensure that the stock is properly secured to the firearm before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before starting the installation
process.
Remove the existing stock from your Remington 700 by unscrewing the action screws.
Align the FFT Long Action Stock with the action of the firearm.
Insert the action screws and tighten them securely, ensuring that the stock is firmly attached.

Usage

Before shooting, confirm that the stock is securely attached and that all components are functioning
correctly.
Adjust your shooting position to ensure comfort and stability while using the stock.
Practice safe firearm handling at all times, including keeping the muzzle pointed in a safe direction and
your finger off the trigger until ready to shoot.

Disposal Instructions
When disposing of the FFT Long Action Stock, follow local regulations regarding the disposal of firearm
components.
If the stock is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the stock in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FFT Long Action Stock, please reach out to the designated contact
point provided with your product packaging or on the manufacturer's website. Always ensure you have the latest
information regarding safety recalls or product updates.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure a safe and
enjoyable experience with your FFT Long Action Stock.
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Guide de sécurité du produit pour la crosse FFT
LONG ACTION STOCK CHRISTENSEN ARMS

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse FFT LONG ACTION STOCK de Christensen Arms. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de tir tout en assurant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir
une utilisation appropriée et sécurisée.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.
Tenezvous informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Utilisation appropriée : Utilisez la crosse uniquement avec des fusils compatibles, notamment le modèle
Remington 700 pour action longue.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez la crosse pour vous assurer qu'elle est en bon état.
Recherchez des fissures, des dommages ou des pièces manquantes.
Fixation : Assurezvous que tous les points d'attache pour sangle sont solidement fixés avant de tirer.
Environnement : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient
affecter la performance du matériel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Suivez les instructions du fabricant pour l'installation de la crosse sur votre fusil.
Utilisez des outils appropriés pour éviter d'endommager le produit ou le fusil.
Assurezvous que la crosse est correctement fixée avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :

Tenez le fusil avec une prise ferme et stable.
Assurezvous que votre posture est correcte pour éviter la fatigue et les blessures.
Ne tirez jamais sur un fusil sans avoir vérifié que l'aire de tir est dégagée et sécurisée.

Entretien :

Nettoyez régulièrement la crosse avec des produits appropriés pour éviter l'accumulation de saleté ou
de débris.
Vérifiez les piliers en acier inoxydable pour vous assurer qu'ils ne présentent pas de corrosion ou de
dommages.

Instructions de mise au rebut
Disposez de la crosse de manière responsable en suivant les réglementations locales sur le recyclage et
l'élimination des déchets.
Ne jetez pas le produit dans des décharges non réglementées.
Consultez les services locaux pour obtenir des conseils sur la manière de recycler ou d'éliminer les matériaux
composites.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié en Europe, qui peut vous fournir des informations supplémentaires et des conseils.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la
crosse FFT LONG ACTION STOCK de Christensen Arms. Merci de votre attention et de votre engagement envers
une utilisation sécurisée de votre produit.
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Istruzioni di Sicurezza per il Calcio FFT LONG ACTION
STOCK CHRISTENSEN ARMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio FFT LONG ACTION STOCK di Christensen Arms. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni superiori e comfort durante l'uso. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza per garantire
un utilizzo sicuro e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Mantieni il calcio lontano da fonti di calore e umidità per preservarne l'integrità.
Controlla regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il calcio se presenta danni visibili o se non è stato installato correttamente.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il calcio con armi compatibili, in particolare quelle con impronta Rem 700 e canale della canna a
profilo Varmint o Sporter.
Non modificare il calcio in alcun modo; eventuali modifiche possono compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che il calcio sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non lasciare mai l'arma incustodita, specialmente in presenza di bambini o persone non esperte.

Istruzioni per Installazione e Utilizzo

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il calcio sia in buone condizioni prima dell'installazione.

Installazione:

Rimuovi il calcio esistente dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il calcio FFT sul telaio dell'arma.
Fissa il calcio utilizzando i pilastri in acciaio inossidabile forniti.
Assicurati che tutti i collegamenti siano serrati e sicuri.

Utilizzo:

Dopo aver installato il calcio, esegui un controllo finale per assicurarti che sia montato correttamente.
Utilizza il calcio per stabilizzare l'arma durante il tiro, mantenendo una presa sicura e controllata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il calcio non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Contatta le autorità locali per conoscere le procedure di smaltimento corrette per materiali compositi e metalli.
Non gettare il calcio nell'indifferenziato; verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso il
quale è stato acquistato il calcio o visitare il sito web ufficiale di Christensen Arms per ulteriori risorse.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza d'uso sicura e soddisfacente con il Calcio FFT
LONG ACTION STOCK di Christensen Arms. Ricorda sempre di utilizzare il buon senso e di rispettare le normative
locali riguardanti le armi da fuoco.
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FFT LONG ACTION STOCK CHRISTENSEN ARMS FFT
STOCK FOR LA VARMINT CONTOUR REMINGTON
700 GREEN/TAN Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa FFT LONG ACTION STOCK CHRISTENSEN ARMS tukkiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista suorituskykyä ja mukavuutta. Tässä käyttöohjeessa esitetään tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista säännöllisesti tukin kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen aseiden käyttöön.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että tukki on kunnolla kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Vältä ampumista alueilla, joissa on muita ihmisiä tai eläimiä.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti mitään, mitä et aikonut ampua.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen käsittelyä tai säilytystä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut.
Poista aseesta kaikki patruunat ja varmista, että se on tyhjennetty.
Kiinnitä FFTtukki aseen runkoon ohjeiden mukaan.
Tarkista, että tukki on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta ase tukevasti olkapäälle ja varmista, että ote on turvallinen.
Suuntaa ase turvalliseen suuntaan ennen laukaisua.
Ampumisen jälkeen tarkista ase ja varmista, että se on turvallinen.
Puhdista ja huolla tukki säännöllisesti valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet vanhojen tai vaurioituneiden tuotteiden hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota
lisäohjeita ja tukea tuotteeseen liittyen.

Yhteenveto



FFT LONG ACTION STOCK CHRISTENSEN ARMS tukki on suunniteltu tarjoamaan erinomaista suorituskykyä,
mutta turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata yllä olevia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för FFT LONG ACTION STOCK
CHRISTENSEN ARMS FFT STOCK FOR LA VARMINT
CONTOUR REMINGTON 700 GREEN/TAN

Introduktion
Tack för att du valt FFT LONG ACTION STOCK från Christensen Arms. Denna kolv är designad för att förbättra din
skjutupplevelse och säkerhet. Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker
och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kolven är korrekt monterad innan användning.
Använd endast kolven med kompatibla vapensystem, i detta fall Remington 700 med lång action.
Undvik att använda kolven i extrema väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Använd inte kolven om den har synliga skador eller tecken på slitage.
Var medveten om din omgivning när du skjuter och se till att ingen står i skottlinjen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montering av kolven:

Ta bort den gamla kolven från ditt Remington 700vapen.
Fäst den nya FFTkolven på vapnet med de medföljande pelarna i rostfritt stål och remstiften.
Kontrollera att kolven sitter fast ordentligt innan du använder vapnet.

Justering:

Justera kolvens längd och höjd enligt dina preferenser för bästa skjutkomfort.
Kontrollera att alla justeringar är låsta innan du skjuter.

Användning

När du är redo att skjuta, se till att kolven är ordentligt placerad mot axeln.
Håll vapnet stabilt och sikta noggrant innan du avfyrar.
Efter användning, rengör kolven och vapnet noggrant för att säkerställa långvarig prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
När kolven inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plast och kompositmaterial.
Undvik att kasta produkten i vanlig hushållssopor.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor och ytterligare information om säkerhet och användning av FFT LONG ACTION STOCK, vänligen
kontakta din återförsäljare eller besök Christensen Arms officiella webbplats.



Vi tackar för att du valt Christensen Arms och önskar dig en säker och framgångsrik skjutupplevelse!


